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STEPS

3
10 MIN

EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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Input voltage 100-240 V

Input AC frequency 50/60 Hz

Output voltage 12 V

Output current 0.5 A

Output power 6 W

Average active efficiency 85 %

Efficiency at low load (10 %) 76.58-72.73 %

No-load power consumption 0.074-0.104 W
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CARACTERÍSTICA DE PRODUCTO
Ÿ 2 motores de vibración
Ÿ 8 modos de masaje
Ÿ Intensidad ajustable
Ÿ Zonas de masaje
Ÿ El tiempo predeterminado es de 15 ~ 30 minutos.
CÓMO UTILIZAR
1.Encienda el sillón presionando el botón de ENCENDIDO una vez, la luz LED se 

iluminará después de que el sillón esté encendido.
2.Presione el botón correspondiente para masajear la parte corporal. La luz LED se 

iluminarán después de que se active la función de masaje de cada zona. Para 
apagar la función, presione el botón nuevamente. 

3.Para elegir un modo de masaje ideal, presione el botón MODE. Para cambiar a 
otro modo, presione el botón MODE hasta que la luz LED del modo deseado 
se ilumine. 

4.Para cambiar la intensidad del masaje, presione el botón INTENSITY 
(Intensidad). La luz LED de intensidad ALTA o BAJA se iluminará cuando se 
elija una entre ella.
NOTA: Si usted siente alguna molestia o dolor, deje de utilizar el sillón de 
masaje inmediatamente.

5.NOTA: Para proteger su beneficio, el sillón de masaje está equipado con la funció
n de apagado automático que podrá apagarlo después de uso continuo de 30 
minutos.

6.NO utilice el sillón de masaje más de 30 minutos de forma continua. 

Lumbar

Tiempo de masaje

Encendido/apagado el masaje 

Intensidad de masaje

Selección de modos de masaje
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
Al utilizar el aparato eléctrico, siempre debe seguir las precauciones básicas, 
incluidas las siguientes:
1.Este sillón de masaje es adecuado para el circuito de 12V Asegúrese de que esté 

conectado a una toma de corriente que sea de la misma especificación que el 
enchufe del sillón.

2.Siempre desenchufe el sillón de masaje de la fuente de alimentación después de 
utilizarlo y antes de limpiarlo.

3.No el sillón de masaje si se ha caído al agua. Desenchúfelo de inmediato.
4.No deje el sillón de masaje desatendido cuando está enchufado. Desconéctelo de 

la toma de corriente cuando no esté en uso, antes de colocar o quitar piezas o 
accesorios.

5.No utilice el sillón de masaje al aire libre.
6.No transporte el sillón de masaje tirando de su cable suministrado.
7.Mantenga el cable del sillón de masaje alejado de superficies calientes.
8.Se necesita una estrecha supervisión cuando el sillón de masaje se utiliza por los 

niños o las personas discapacitadas o se utiliza cerca de ellos.
9.Este sillón de masaje no es un juguete. Los niños no deben utilizarlo ni jugar con é

l.
10.No opere el sillón de masaje donde se estén utilizando los productos en aerosol 

(spray) o donde se esté suministrando oxígeno.
11.No utilice el sillón de masaje cerca de los ojos u otras partes corporales altamente 

sensibles.
12.Para desconectar el sillón de masaje, presione la tecla "POWER (Encendido)" a 

la posición "OFF (Apagado)", asegúrese de que todas las funciones se hayan 
apagado, entonces retire el enchufe de la toma de corriente.

13.Mantenga el cable del sillón de masaje alejado de las superficies calientes.
14.Solo utilice el sillón de masaje para el propósito previsto como lo que se indica en 

este manual. No utilice los accesorios no suministrados junto con el sillón.   

PRECAUCIÓN DE SALUD
Ÿ Si tiene alguna inquietud con respecto a su salud, consulte a su médico antes de 

utilizar el sillón de masaje.
Ÿ Las personas con marcapasos no pueden utilizar este sillón de masaje.
Ÿ Si experimenta dolor en músculos o en articulaciones al utilizar el sillón de masaje 

durante largo tiempo. Deje de utilizarlo de inmediato y consulte a su médico. El 
dolor persistente podría ser síntoma de una enfermedad más grave.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO
PARA ALMACENAR:
Coloque el sillón de masaje en su caja o en un lugar seguro, seco y fresco. Evite que 
esté en contacto con los bordes afilados u objetos puntiagudos que puedan cortar o 
perforar la tela del sillón. No enrolle el cable de alimentación alrededor del sillón. No 
lo cuelgue por el cable de alimentación.
PARA LIMPIAR:
Ÿ l Asegúrese de que el sillón de masaje esté desenchufado de la fuente de 

alimentación, y deje que el sillón se enfríe antes de limpiarlo.
Ÿ l No coloque el sillón de masaje en ningún líquido para realizar la limpieza. Limpie 

la funda de tela frotando con la esponja húmeda y el detergente suave o espuma. 
Séquelo con un paño limpio y seco.

Ÿ l No utilice limpiadores abrasivos, cepillos, gasolina, queroseno, cera para vidrios 
/ muebles, diluyente de pintura o agua hervida con temperatura superior a 120 °
C para limpiar el sillón de masaje.

Ÿ l Para limpiar el sillón de masaje, asegúrese de que esté desenchufado de la toma 
de corriente, y deje que se enfríe completamente, luego límpielo con un paño 
limpio y húmedo. No utilice los limpiadores químicos fuertes.
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PTFUNCTIONAL DESCRIPTION OF MASSAGER

CARACTERÍSTICA DE PRODUTO
• 2 motores de vibração
• 8 modos de massagem
• Intensidade ajustável
• Zonas de massagem
• O tempo predefinido é de 15 ~ 30 minutos.

COMO UTILIZAR
1. Ligue a poltrona pressionando o botão de LIGAR uma vez; o LED acenderá 
depois de a poltrona estar ligada.
2. Pressione o botão correspondente para massajar a parte do corpo desejada. O 
LED acenderá quando a função de massagem de cada zona estiver ativa. Para 
desligar a função, pressione o botão novamente.
3. Para escolher um modo de massagem ideal, pressione o botão MODO. Para 
mudar para outro modo, pressione o botão MODO até que o LED do modo desejado 
se acenda.
4. Para alterar a intensidade da massagem, pressione o botão INTENSIDADE. O 
LED de intensidade ALTA ou BAIXA acenderá ao selecionar uma delas.
NOTA: Se sentir algum desconforto ou dor, interrompa imediatamente a utilização 
da poltrona de massagem.
5. Para proteger o utilizador, a poltrona de massagem está equipada com a função 
de desligamento automático, que a desliga após 30 minutos de utilização contínua.
6. NÃO utilize a poltrona de massagem por mais de 30 minutos de forma contínua.

Lombar

Seleção de modos de massagem

Intensidade de massagem

Tempo de massagem 

Ligar/desligar a massagem
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES
Ao utilizar o aparelho elétrico, deve sempre seguir as precauções básicas, 
incluindo as seguintes:
1. Esta poltrona de massagem é adequada para circuito de 12V. Certifique-se de 
que está ligada a uma tomada com a mesma especificação do plugue da poltrona.
2. Desligue sempre a poltrona de massagem da fonte de alimentação após a 
utilização e antes de a limpar.
3. Não utilize a poltrona de massagem se tiver caído na água. Desligue-a 
imediatamente da tomada.
4. Não deixe a poltrona de massagem desatendida enquanto estiver ligada. 
Desligue-a da tomada quando não estiver em uso, antes de colocar ou remover 
peças ou acessórios.
5. Não utilize a poltrona de massagem ao ar livre.
6. Não transporte a poltrona de massagem puxando pelo cabo fornecido.
7. Mantenha o cabo da poltrona de massagem afastado de superfícies quentes.
8. É necessária supervisão próxima quando a poltrona de massagem é utilizada 
por crianças ou pessoas com deficiência ou nas proximidades delas.
9. Esta poltrona de massagem não é um brinquedo. As crianças não devem utilizá-
la nem brincar com ela.
10. Não opere a poltrona de massagem em locais onde se utilizem produtos em 
spray ou onde seja fornecido oxigénio.
11. Não utilize a poltrona de massagem perto dos olhos ou de outras partes do 
corpo altamente sensíveis.
12. Para desligar a poltrona de massagem, pressione a tecla "POWER (Ligar)" 
para a posição "OFF (Desligar)", assegure-se de que todas as funções foram 
desligadas e, em seguida, retire o plugue da tomada.
13. Mantenha o cabo da poltrona de massagem afastado de superfícies quentes.
14. Utilize a poltrona de massagem apenas para o fim previsto, conforme indicado 
neste manual. Não utilize acessórios não fornecidos juntamente com a poltrona.

PRECAUÇÃO DE SAÚDE
• Se tiver alguma preocupação em relação à sua saúde, consulte o seu médico 
antes de utilizar a poltrona de massagem.
• Pessoas com marca-passos não podem utilizar esta poltrona de massagem.
• Se sentir dor muscular ou nas articulações ao utilizar a poltrona de massagem por 
períodos prolongados, interrompa imediatamente a utilização e consulte o seu 
médico. A dor persistente pode ser sintoma de uma condição mais grave.

INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO PARA ARMAZENAMENTO:
Coloque a poltrona de massagem na sua caixa ou num local seguro, seco e fresco. 
Evite o contacto com arestas afiadas ou objetos pontiagudos que possam cortar ou 
perfurar o tecido da poltrona. Não enrole o cabo de alimentação à volta da 
poltrona. Não a pendure pelo cabo de alimentação.

PARA LIMPAR:
• Certifique-se de que a poltrona de massagem está desligada da fonte de 
alimentação e deixe que arrefeça antes de a limpar.
• Não submerja a poltrona de massagem em qualquer líquido para limpeza. Limpe 
a capa de tecido com uma esponja húmida e detergente suave ou espuma. Seque 
com um pano limpo e seco.
• Não utilize produtos de limpeza abrasivos, escovas, gasolina, querosene, cera 
para vidros/móveis, diluente de tinta ou água fervida a mais de 120 °C para limpar 
a poltrona.
• Para limpar a poltrona de massagem, certifique-se de que está desligada da 
tomada, deixe que arrefeça completamente e, depois, limpe-a com um pano limpo 
e húmido. Não utilize produtos químicos fortes.

FUNCTIONAL DESCRIPTION OF MASSAGER
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CARACTERISTICI PRODUS
    2 motoare de vibrație
    8 moduri de masaj
  Intensitate reglabilă
    O zonă de masaj
    Durata implicită este de 15-30 minute
MOD DE UTILIZARE
1. Porniți aparatul apăsând o dată butonul POWER; LED-ul se va aprinde la 
pornire.
 
2. Porniți masajul în fiecare zonă apăsând butonul zonei de masaj. LED-urile se vor 
aprinde când fiecare zonă este activată. Pentru a opri o zonă, apăsați din nou 
butonul. 
3. Pentru a alege modul de masaj dorit, apăsați butonul MODE. Pentru a schimba 
modurile, apăsați butonul MODE până când se aprinde LED-ul pentru modul dorit. 
4. Pentru a schimba intensitatea masajului, apăsați butonul INTENSITY. LED-ul 
pentru intensitățile HIGH (ridicat) sau LOW (scăzut) se va aprinde când este 
selectat.
NOTĂ: Întrerupeți imediat utilizarea dacă simțiți disconfort sau durere.
5. NOTĂ: pentru siguranța dumneavoastră, scaunul de masaj este echipat cu o 
funcție de oprire automată care va opri scaunul după 30 de minute de utilizare 
continuă.
6. NU utilizați scaunul mai mult de 30 de minute în mod continuu. 

DESCRIEREA FUNCȚIONALĂ A APARATULUI DE MASAJ

Lombar

Selectarea modurilor de masaj

Intensitatea masajului

Ora de masaj

Activare/dezactivare masaj
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INSTRUȚIUNI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ
Atunci când utilizați un aparat electric, trebuie respectate întotdeauna măsurile de 
precauție de bază, inclusiv următoarele:
1. Acest produs este destinat utilizării într-un circuit de 12 V. Asigurați-vă că 
produsul este conectat la o priză cu aceeași configurație ca și ștecherul.
2. Deconectați întotdeauna aparatul de masaj de la sursa de alimentare după 
utilizare și înainte de curățare.
3. Nu încercați să recuperați aparatul de masaj dacă acesta a căzut în apă. 
Deconectați-l imediat.
4. Un aparat nu trebuie lăsat niciodată nesupravegheat când este conectat la priză. 
Deconectați-l de la priză când nu îl utilizați, înainte de a monta sau demonta piese 
sau accesorii.
5. Nu utilizați în aer liber.
6. Nu transportați acest aparat folosind cablul furnizat ca mâner.
7. Țineți cablul departe de suprafețele încălzite.
8. Este necesară o supraveghere atentă atunci când acest aparat este utilizat de 
copii, persoane imobilizate sau cu dizabilități sau în apropierea acestora.
9. Acest aparat nu este o jucărie. Copiii nu trebuie să îl utilizeze sau să se joace cu 
el.
10. Nu utilizați aparatul în locuri unde se folosesc produse sub formă de aerosoli 
(spray) sau unde se administrează oxigen.
11.Nu utilizați în apropierea ochilor sau a altor zone foarte sensibile.
12.Pentru a deconecta aparatul, apăsați butonul „POWER” în poziția „OFF”, 
asigurați-vă că toate funcțiile s-au oprit, apoi scoateți ștecherul din priză.
13.Țineți cablul departe de suprafețele încălzite.
14.Utilizați acest aparat numai în scopul prevăzut, așa cum este descris în acest 
manual. Nu utilizați accesorii care nu sunt furnizate împreună cu aparatul.   

PRECAUȚII DE SĂNĂTATE
Dacă aveți vreo nelămurire legată de starea dumneavoastră de sănătate, 
consultați medicul înainte de a utiliza acest produs.
Persoanele care poartă stimulatoare cardiace nu trebuie să utilizeze acest produs.
Dacă simțiți dureri musculare sau articulare pe o perioadă îndelungată, întrerupeți 
utilizarea și consultați medicul. Durerea persistentă ar putea fi un simptom al unei 
afecțiuni mai grave.

INSTRUCTIUNI DE INTRETIENERE
PENTRU DEPOZITARE:
Plasati aparatul in cutia sa sau intr-un loc sigur, uscat si racoros. Evitati contactul 
cu margini ascuțite sau obiecte cu vârfuri care ar putea tăia sau perfora materialul. 
Nu înfășurați cablul de alimentare în jurul aparatului. Nu agățați aparatul de cablul 
de alimentare.
PENTRU CURATARE:
Asigurati-vă că aparatul este deconectat de la sursa de alimentare și lăsați-l să se 
răcească înainte de curățare.
Nu introduceți aparatul în lichide pentru curățare. Curățați husa din țesătură 
ștergând-o cu un burete umed, folosind un detergent delicat sau spumă. Uscați prin 
tamponare cu o cârpă curată și uscată.
Nu folosiți detergenți abrazivi, perii, benzină, kerosen, lustruit pentru sticlă/mobilă, 
diluant pentru vopsea sau apă la temperaturi mai mari de 120°F pentru a curăța 
aparatul.
Pentru a curăța aparatul, asigurați-vă că aparatul de masaj este deconectat de la 
priză. Lăsați aparatul să se răcească și ștergeți-l cu o cârpă curată și umedă. Nu 
folosiți detergenți chimici puternici.

DESCRIEREA FUNCȚIONALĂ A APARATULUI DE MASAJ
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